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前言

　　本书为三卷本《法国汉学家论中国文学》之二《古典戏剧和小说》卷，其中绝大部分文稿于20世
纪80年代翻译编成。
编入本书的全部文章都得到了当时所有在世作者的认可，得到法国汉学界的支持和帮助。
著名汉学家雷威安、桀溺、艾田蒲，翻译家李治华先生，寄书赠文，提供不少资料。
在本次编改、修订期间，雷威安先生、著名翻译家谭霞客、比较文学专家米丽雅·戴特丽，以及中国
留法学者陈庆浩教授、李金佳博士．又先后慷慨赠书赠文，使本书内容得到了充实。
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内容概要

　　《法国汉学家论中国文学：古典戏剧和小说》之二《古典戏剧和小说》卷，其中绝大部分文稿
于20世纪80年代翻译编成。
编入本书的全部文章都得到了当时所有在世作者的认可，得到法国汉学界的支持和帮助。
著名汉学家雷威安、桀溺、艾田蒲，翻译家李治华先生，寄书赠文，提供不少资料。
在本次编改、修订期间，雷威安先生、著名翻译家谭霞客、比较文学专家米丽雅·戴特丽，以及中国
留法学者陈庆浩教授、李金佳博士．又先后慷慨赠书赠文，使本书内容得到了充实。
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